	教育部引進外籍英語教師相關Q&A  

	About contract renewal

	Q: Is there a standard contract for my second year teaching for the MOE?

問：續聘是否有教育部認可的標準合約？
A: The contract of the second year teaching is almost the same with the first school year.

答：續聘合約延用初聘時簽訂的合約。

	Q: The MOE arranged and paid my travel to Taiwan for my first year of teaching. If I return to Taiwan for a second year of teaching with the MOE, do I arrange and pay for my airfare back to Taiwan? 

問：教育部有補助第1年來臺教學的來回機票，若續聘後，是否也有補助來回機票？
A: The contract of the second year teaching is almost the same as the first school year. So based on the contract, the MOE also arrange and pay for the airfare for the second year. You may refer to the contract Article 3.9 and 4.3. 

答：續聘合約延用初聘時簽訂的合約。根據教育部擬定之合約規定，續聘亦有補助機票，請參閱合約3.9及4.3條文。

	Q: Would I have the same assistance toward renting an apartment or dormitory? 

問：續聘的外師是否還有租房補助？
A: The contract of the second year teaching is almost the same as the first school year. According to the contract Article 4.4, the schools also need to provide a rent allowance. You may refer to the contract Article 4.4. 

答：續聘合約延用初聘時簽訂的合約。故根據合約4.4條文所列，學校需提供房租補助。請參閱合約4.4條文。

	Q: Can my physical and other paperwork be completed before I leave at the end of this semester? 

問：若確定要續約，能否在學期結束前，在臺辦理體檢及相關文件？
A: Yes, you can complete the files in Taiwan. You may ask your school for help.

答：可以，可請學校予以協助。 

	Q: Do you know when they should start renewal process? If I will stay in the same school next year, can I teach for another school in another city after next year? 

問：何時要辦理續約？如果明年度留在原校任教，後年度是否能換學校？ 

A: The renewal process is around three months (that is April) before the expiration date of the term of employment. If you want to teach in another school in other cities after next year, you will have to fill in the pledge form in Appendix D of the contract. The time is also around three months before the expiration date of the term of employment. You may refer to Article 19.2 in the contract for the details.

答：續約時間約在聘雇許可前3個月（4月左右），如果後年想換學校，請在聘雇許可到期前3個月，填寫教育部發放調查的意願表。詳見合約19.2規定。

	Q: It sounds like the pledge form and survey will not be available until sometime in March or April. How much time do I really have before I need to make my decision? When would I sign my new contract?

問：聽說教育部調查續聘意願約在3月或4月左右。請問教育部確切調查外師是否繼續在臺教學，或調查欲續聘但要調校的時間為何？外師有多少時間可以決定是否要繼續在臺教學，或確定續聘只是要調校？何時要簽新的合約？ 

A: If you want to stay in the same school, your school should help you extend your work permit before the date of expiration of the employment term. Generally, the pledge form to continue the FETs project will be investigated in March. You have to make a decision before April. 

答：如果下學年度要在同一個學校任教，學校需在外師聘雇許可到期前辦理延展；如果要換學校，在聘雇許可到期前3個月，填寫教育部發放調查的意願表，一般來說，3月會開始調查續聘意願，外師需在4月以前做決定。

	Q: At the in service, it was asked if it was possible to stay on a tourist visa after our ARC expires (which means when our ARC is expired and we want to stay in Taiwan, could we apply tourist visa to stay here?). What I need to do (e.g. need to leave and come back, apply process, and so on)? Would I have to leave the country for a day or two between my ARC expiring and the tourist visa? 

問：請問外師ARC過期後，能否用旅遊VISA留在臺灣?申請程序為何?（如：是否需要先離境再入境？）是否要在ARC到期及等待旅遊VISA核發期間先離開臺灣一兩天？
A: Basically, FETs should leave Taiwan before the ARC expires. But you can apply the date extension for 15 days in National Immigration Agency if you need to deal with private matters or short visit in Taiwan. Or You can visit Taiwan for 30 days with visa-exempt entry. (Need to leave and come back). 
*The date extension: Bring your passport, ARC, and declaration documents (a brief reason for staying in Taiwan with personal signature). The most important thing is to extend the date before the ARC expires.

*The nationals of the following countries are eligible for the visa exemption program, which permits a duration of stay up to 30 days：Australia, Republic of Korea, Malaysia, Singapore, U.S.A..

*Any questions：National Immigration Agency service number 0800-024-111

答：基本上外師應在ARC到期前離開臺灣，外師可以旅遊臺灣之名義免簽證入境，若在臺時間不超過15天，則可致移民署申請停留延期。
＊申辦停留延期：護照、ARC、相關證明文件（簡述在臺停留原因，需親筆簽名）。請務必於ARC到期前辦理停留延期。
＊可免簽證入境停留臺灣30天之國家：澳洲、韓國、馬來西亞、新加坡及美國。
＊任何相關問題請洽移民署服務電話：0800-024-111

	Q: All first year FETs started working on August 8 or 9 and have an 11 month contract. Since I may not be attending the orientation in August, and school does not start until late August or early September, when would my second year contract start and end? Would it also be for 11months? 

問：因100學年度的外師第一年開始的工作時間為8月8日或9日，合約期長11個月。不過因為續聘後，不需參加8月的職前訓練，學校開學時間也在8月底或9月初，請問續聘的合約起迄時間為何？
A: The second year start and end date are based on the contract between you and your school. It usually starts from July to the next June. (e.g. July 7, 2012 to June 6, 2013) Basically, the contract is also for 11 months. However, if your school would like to sign the contact for 12 months, please check with the local government about the budget.

答：第2年起迄時間由學校與外師決定，通常續聘起迄時間為7月到隔年6月（例：103年7月7日到104年6月6日。）合約一樣為期11個月。若學校欲與外師簽訂12個月的合約，請先與縣市政府確認經費補助相關問題。

	Q: How about the number of classes? Will we still have co-teachers next year?

續聘後的班級數？還會有協同教師協助上課嗎？
A: It depends on schools. Since different school has different policy, you may ask your school for details.

答：因各校情況不同，請外師自行與學校溝通。 


	About tax

	Q: For this project, do we have to file the tax in America? Or only in Taiwan? 

問：在臺申報稅務是否能抵在美國的稅務？還是繳稅僅限於臺灣？
A: The alien taxpayer’s native country’s income tax cannot be credited to the ROC income tax, as the ROC Income Tax Act stipulates. Whether the ROC income tax can be credited to the native country’s income tax or not hinges on the income tax law of his or her native country. The alien taxpayer should inquire with tax authorities in his or her native country to make this determination. For the alien taxpayer who is allowed to claim a tax credit in his or her native country, he or she may apply for a tax statement with the head office of Taipei National Tax Administration, the head office of Kaohsiung National Tax Administration, or any branch, office, service station of National Tax Administration of Northern Taiwan, Central Taiwan and Southern Taiwan Province, Ministry of Finance. 

答：各國情況不同，請外師自行詢問居住地之規定。若外師在臺繳納之所得稅，如可抵繳其本國同期之所得稅者，可向各地國稅局申請核發納稅證明書（完稅證明）。 

	Q: Do we have to file an income tax for 2011 showing we owe 0 since we were exempt from paying tax in 2011? 

問：若2011年(民國100年)國中小教師並無課稅，外師是否要證明2011年時免繳稅？
A: No, you don't have to file an income tax for 2011

答：不需要另外提出證明。

	Q: Our school is taking out 18% tax. Our understanding is that we should only be taxed 5%. I asked if we were going to get reimbursed after 183 days but they are telling us no. Is there any way the MOE or you can send me an e-mail stating that we should only be taxed 5%? Will we receive the 5% monthly tax withholding back as a refund when we file our taxes in Taiwan? 

問：學校預扣外師所得稅18%，但100年度來臺的外師只須繳5%的稅。當外師詢問學校，是否他們在臺超過183天後會退稅，學校卻回答不會。請問教育部是否能去文說明，本屆外師只須扣5%的所得稅？另外，在臺繳納每月5%的所得稅是否會退還？
A: Withholding tax rate for a foreigner is based on the tax character, resident or non-resident of the ROC, he or she acquired during each taxable year (from January to December of each year). By reference to the Income Tax Act of the ROC, the only criteria for deciding the tax character of a foreign taxpayer is the 183-day rule, which means a person who physically presents 183 days and more in this country in a taxable year will be classified as a character of a tax resident and shall be withheld as such (5%) from the day of acquisition.  On the other hand, a person who hasn’t spent more than 183 days in a year is considered a non-resident and his withholding rate will be fixed by 18%.  However, any over withheld can be claimed back by filing Individual income tax return with the national tax administration through a refund procedure.

答：外國人扣繳稅率是基於繳稅身分，即是否為中華民國境內居住之個人或非中華民國境內居住之個人，於一課稅年度（1月1日至同年12月31日止）在臺居留時間之久暫，決定其綜合所得稅率。根據中華民國所得稅法，外國人繳稅身分只有兩種，第一種類別為在中華民國境內有住所，並經常居住中華民國境內，無論於一課稅年度內居住有無滿183天者，或在中華民國境內無住所，而於一課稅年度內在中華民國境內居留合計滿183天以上者。不屬於以上所稱的個人，皆為第二種類別「非中華民國境內居住之個人」。在臺居留超過183天者，需比照國人稅率繳納所得稅；居留未超過183天者，需繳18%。國稅局受理外僑綜合所得稅申報案件後，依一般查核程序核定確有應退稅款時，於退稅支票開妥後通知納稅義務人具領。

	Q: According to the table of progressive tax rates for residents (http://www.ntat.gov.tw/county/ntat_ch/ntat_en/en9-02-3-14.jsp ) I am confused about how much I will be taxed. It says that I will need to pay 12% because I make more than 500,000 a year. Where does it say that we are only taxed 5% if we stay more than 183 days?

問：根據國稅局提供的稅務級距表 （http://www.ntat.gov.tw/county/ntat_ch/aig701_list.jsp ） 如果每年所得超過500,000元須扣繳12%，但不是超過183天的外師就只要繳5%的所得稅嗎？ 

A: If you stay more than 183 days in Taiwan, the rate you are going to be taxed will follow the table of progressive tax rates. The procedure for filing an income tax relates to the way your school file tax. Some schools tend to tax for 18% monthly first, and return the tax according to the progressive tax rates before you leave Taiwan. Please contact with the nearest National Tax Administration branch or Revenue Service office for more detailed information.

答：如果外師在台灣超過183天，即比照台灣人的稅率，根據級距表從5%開始課。不過每個地區不同，有些傾向每個月預扣18%，待在臺滿183天之後，於離境前依照程序完成退稅。因各校情況不同，扣繳細節請學校先與當地國稅局所屬分局或稽徵所確認。

	Q: Will the salaries from extra duty assignments be taxed? If so, is there any extra duty assignment salaries would be exempted from the tax? (Please list them.) 

問：額外工作獲得的薪資是否也會扣稅？請問哪些額外工作項目的薪資能免繳稅？
A: According to the Income Tax, all the income should be taxed. If you have further questions, the following phone number is available to reply, 886-2-23113899 Ext. 1130 (Foreign Taxpayers' Section of Taipei National Tax Administration, Ministry of Finance). 

答：根據所得稅法，所有所得皆應扣繳所得稅，相關扣稅問題請撥：886-2-23113899分機1130（財政部國稅局外僑股）。

	Q: I am on a tight budget due to financial obligations in America, and I came to work here this school year not expecting to pay any taxes. What is being done this year to help anyone who is negatively impacted by this tax? Will you do a retroactive salary increase of five percent this year?
問：考慮到在美國的經濟責任，且來臺時並不知道要課稅，請問是否有何措施補助課除的稅額？請問薪資是否也會增加5%以補償？
A：According to Articles 4, 17 and 126 of the Income Tax Act amended and promulgated on January 19, 2011, the emendation starts a policy that the military and the teachers and staff in the kindergarten, elementary and Junior high school should pay the income taxes since 2012. In terms of the increasing of the salary, the MOE is still working on it.

答：根據100年1月19日修訂後發布的所得稅法第4、17、126條，101年起軍人、幼稚園及中小學教師需課所得稅。教育部仍在研擬外師加薪事宜。


	Useful Information  

	Taipei National Tax Administration財政部國稅局  http://www.ntat.gov.tw/county/ntat_ch/aig_02.jsp 
TEL：+886-2-2311-3711#1116 or #1118

	National Immigration Agency, Ministry of the Interior 內政部移民署http://www.immigration.gov.tw/lp.asp?ctNode=30085&CtUnit=16740&BaseDSD=111&mp=2 
TEL：+886-800-024-111

	Bureau of Employment and Vocational Training 行政院勞工委員會職業訓練局  http://www.evta.gov.tw/eng/home/index.asp 

TEL：+886-2-8590-2567 
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